CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

TAP DOAN PAU TU PIA OC NO VA Poc lap — Tw do — Hanh phc
NO VA LAND INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
GROUP CORPORATION Independence - Freedom - Happiness
S6/NoA2%/2021-NQ.HPQT-NVLG TP. H6 Chi Minh, ngay-20.thang A0 ndm 2021

Ho Chi Minh City,(kd2/2021

NGHI QUYET CUA HOI BPONG QUAN TR
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

Can cw/ Pursuant to:

- Luét Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 dugc Quéc théng qua ngay 17/06/2020 va céc vin
ban huong dan thi hanh;
The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 adopted by the National Assembly on
June 17th, 2020 and guiding documents for the implementation;

- Diéu Ig cta Cong ty C6 phan Tap doan Bau tw Bja 6¢ No Va (“Céng Ty’);
The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the “Company”);

- Bién béan hop Héi déng Quaén tri (‘HPQT’) Céng Ty s6 9X/2021-BB.HDQT-NVLG théng
qua ngay220./10./2021;
The M%tir)g minutes of the Board of Directors ("BOD”) No. IR .72021-BB.HPQT-NVLG on
COct. 207 2021;

QUYET NGHI
RESOLVE

PIEU 1: Mién nhiém ba Nguyén Thi Nghia théi gitr chtrc danh Nguwdi phu trach Quan
tri Céng Ty ké tlr ngay~2L/10/2021.
ARTICLE 1: Approval of dismissed Ms. Nguyen Thi Nghia as the Person in charge of

Corporate Gorvernance from October u&D\"" 2021.

DIEU 2: B& nhiém 8ng Nguyén Minh Phu (Can cwdc céng dan sé -do
Cuc Cénh sat Quén ly Hanh chinh vé Tréat tw Xa hoi cap ngéy-)
dam nhiém chirc danh Nguwoi phy trach quan tri Cong Ty ké tir ngay
o20.11012021.

ARTICLE 2: Approval of apointment Mr. Nguyen Minh Phu (Identification Card No.

_issued dated _by the Police Department for

Administrative Management of Social Order) as the Person in charge of

Corporate Gorvernance from Ocz‘oberléa‘.i%., 2021.
PIEU 3: Ong Nguyén Minh Phi c6 trach nhiém thwe hién céc vai tro va nhiém vy

ctia Nguwoi phu trach Quan tri Cong Ty theo quy dinh clia phap luat, Piéu &
Coéng Ty va cac quy dinh ndi bo khac c6 lién quan ctia Cong Ty.

1

Ndi dung dich sang tiéng Anh chi str dung cho muc dich théng tin va khéng dung thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong
trrong hop c6 sy mau thuln gitra ni dung tiéng Viét va ngi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.
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ARTICLE 3: Mr. Nguyen Minh Phu is responsible for performing duties and power of the
Person in charge of Corporate Gorvernance in accordance with the law, the
Company's Charter and other relevant internal regulations of the Company.

DIEU 4: Cac thanh vién HDQT, Ban Téng Giam dbc, cac Phong/Ban va ca nhan cé

lién quan cGa Céng Ty chiu trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay.

ARTICLE 4: The BOD members, Board of Management, departments and related
individuals of the Company are required to executive the task in accordance
with this Resolution.

PIEU 5: Nghi quyét nay cé hiéu Iwc ké tir ngay ky.

ARTICLE §: This Resolution shall be effective from the date of signing.

TM. HOI PONG QUAN TR|
CHU TICH HOI PONG QUAN TR|

2

Ni dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich thong tin va khong dung thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong
tredrng hop cé sy mau thuén gitka ndi dung tiéng Viét va noi dung tiéng Anh, noi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.
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